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Analisia - ALBERTO BARANDIARAN 

Eskubideen banaketa ustela 

Urrun, hamazortzi urte. Urrunegi akaso. Baina batzuei ez zaie ahaztu nola sortu zen Euskararen Legea. Zein ziren asmoak. Zeinek sortu zuen. 

Batzuei ez zaie ahaztu Gabriel Urralbururen gobernuaren jokaera, Nafarroako egoera aztertzeko mandatua nori eta Madrileko aditu bati eman zionean. Orduko Hezkuntza Kontseilari Roman Feloneseren erabakia, mandatua nori eta Nafarroa ezagutzen ez zuen aditu bati eman zionean. Batzuei ez zaie ahaztu, orobat, lehen proposamenak bi eremu baino ez zituela aurreikusten. Eremu bat, euskalduna, oraingoa baino askoz ere murritzagoa; erdaldun hutsa, bestea. Iruñea, noski, erdalduna. Jaramon gutxi bertan bizi ziren 30.000 euskaldunei. Ideia bat egiteko, Imotz eskualde euskaldun peto-petoa ere ez zen eremu euskaldunean sartzen. Baten batek Sagrario Alemanek, esaterako gogoratu du jokaldia berehala ikusi zutela askok. Ikusi zutela gutxienekoa eskainiko zietela hasieran, eta gero, protesten eta salaketen ondoren, zabalduko luketela pixka bat gehiago ghettoa, batzuk isildu eta beste batzuk goxatzeko. Baina erreakzioa berehala etorri zen. Nafarroako Diputazioarekin harreman ugari zituen Jose Maria Satrustegi euskaltzain osoak «iraina» eta «eraso» hitzak erabili zituen legeak ezartzen zuen egoera berria definitzeko. Jose Maria Sanchez Carrion Txepetx hizkuntzalariak garai hartan argitaratu zuen Un futuro para nuestro pasado liburu garrantzitsua «suntsiketa politikaz» hitz egin zuen. «Bidegabekeria», «genozidio» eta antzekoak aditu ziren han eta hemen.Izan ziren manifestazioak, izan ziren agerraldi eta adierazpen ugari, baina legea onartu egin zuten azkenean Parlamentuan. Abertzaleen kontrako botoekin onartu ere.Legeak, berez, oinarri juridikoa jarri zuen. Eta hori ez zegoen. Jokalekua markatu zuen, beraz. Eremu euskaldunean, ez sobera makurra. Borondate politikoarekin, jokaleku zabala izan zitekeen. Toponimoak euskaraz, edo euskaraz eta gaztelaniaz erabili ahal izango direla dio testuak. Administrazioaren aurrean euskara eta gaztelania erabili ahal izango dela, eta Administrazioak berak bizilagunak nahi duen hizkuntzan artatu beharko duela. Bi laguni baino gehiagori dagokien txosten edo ekinbideetan bi lagun horiek hautatutako hizkuntza erabiliko dela. Edozein hizkuntza balekoa izango dela Administrazioaren aurrean. Erakunde publikoek langile euskaldunak hartzera jo beharko dutela. Argitalpen guztietan bi hizkuntzak erabiliko direla, eta Justizia Administrazioan, esaterako, dagokionak hautatuko hizkuntza erabili ahal izango duela. Eremu mistoan, dudazko erabilera ondoriozta daiteke. Irakaskuntzan, esaterako, euskara ikasteko baliabideak, «gradualki eta progresiboki», sustatuko direla aipatzen da, hitzez hitz. Eremu ez euskaldunean diruz lagundua izango dela, «bultzatzeko». Irakaskuntzan, gutxienez, ate irekiak uzten ditu legeak, azken urteotan gertatu dena gertatzeko: hau da, eskaerak Hezkuntza Departamentuaren aurreikuspen guztiak hausteko. Uzten ditu zuloak, gainera, borondate politikoarekin balia daitezkeenak. Esaterako, Unibertsitatean. Legeak ia ez du aipatzen, eta horrek, berez, eskuak libre uzten dizkie errektoreari edo Unibertsitatearen zuzendaritza erakundeei nahi duten plangintza egiteko.Lege zabala da, beraz, mandatariek gustuko dituzten horietakoa. «Emazkidazue legeak, nik egingo ditut eta dekretuak».Arazoa da horrela egin dela hizkuntza politika Nafarroan, legea ukitu gabe. Dekretuka. Arazoa zabala da, bai, baina zabalegia ere bai. Ez duela paretarik altxatu gorrotoaren kontra. Eta batez ere, eremukako banaketa ezarri duela. Arazoa da, hain zuzen ere, Euskararen Legeak Napartheid-a ezarri duela Nafarroan. Hori da mingarriena, hori da gogorrena. Badira, egun, legea bera errebindikatzeko tentazioa daukatenak, hor esaten dena ez delako betetzen ari. Legea beteta, egoera oraingoa baino askoz hobea izango zelako. Baina eskubideak zonen arabera banatzea, hori da esanguratsuena, hori da aldatu ezin daitekeena. Hori da dena usteltzen duena. 

